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MAGNA PT S5.P.A, Via dei Ciclamini 4 , IT-70026 Modugno 14248
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Country of Origin: SPAIN
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A rollanar baja la respensabllidad del remltenta
A ramplir gous la responsabilltd do l'expédiaur
To be compleled on tha sonder's responsability

Ejemplar para el porteador - Exemplaire du transporteur I:I C.M.R. . t . DOCUMENTO DE CONTROL
larque el que proceca

Copy for carrier BOCUMENTO DE CONTROL {C, FOM 23872003 - SOE 137212003

Remitenta (.:ﬁﬂ 3 k S PA IN CAFTA DE PORTE INTERNACIONAL Esto mnsporta quada no ob
1 Expdetifaur { LETTRE DE VOITURE toda cldvsula eontrarla al Convenlo sobra af
Saader {namo, addrnss, mun INTERNATIONALE Contrala do Transporie Internacicnal ce
' K'B I.F.: B4 B/966.154 INTERNATIONAL CONSIGNMENT Mercancias por Camelara {CMA).
' " ‘ NOTE
Poligono Industrial Galarza, n° 1
482 E Ce transpor! ast soumia, nonobstant toula This carriag Is subject, netwilhstznding any
77 ETXE BARRIA clause conimire, & la Convenlion relative au clause 1o the contrary, 1o the Convantlon
conirat de transport intamatonal da on tha Contract for the Intematonal Gerago
marchandiges par roula (CMA} af goods by road [CMR).
e
G (nom pals) Parteador {nombra, domicilia, pafs)
2 Deslilwlalre lnum adrassy, paysh - 16 Transpodeur (nom, adresss, pays)
Consignea {nama, agdress, country) P A 7 I Carrler (nams, address, counizy)
e
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Lugar da entrega da la mercancla Qugar, pals) ’A M A RCOMBI
3 ueupn la Iivraisen da 1a marchandiso (lieu, Porisadores sucasives (nombra, domicille, pafs
PIZ‘::: olv:am{'y of ma!;:nd: (.place. oenunlrl;)ﬂmI pers) 17 T [nam, ad| pays) MARE COMBiNATO S.L

Suu:esslve carrlera (name, addzess, country)  KIF, E5 B63113880
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Po! igono Industrial Galarza, n® 1 Embalaje, carga, descarga y menlpulacion de la mercancla a cargo del remitente,
Eltransportista queda exorerade de foda responsabilldad por perdida total o
Documentos anaxes parcial u averias en fa mercancia derivadas de las actuaciones del remitente,

5 Documents annoxds o = .
Documents attached { } L{ ? (31 g? X q" / Elvahiculo se precinta después de fa carga - Convenio CMB-Art.17

Marcas y ndmesos Nimara da bullos Clase de embalaje Naturalaza do la mercancla N.$ esiadistica Paoso bruto kg. Votumen m?
6 Marquesotnumdros | 7 Nombre do colis 8 Modo demballage 9 Nature da (2 marchandise 10 n.2 statistique 11 Poids bruy, kg. 12 cubage m?
Marks and Nes Number of packagos Meihod of packing Nature of the goods Statistical number Gress weight In kg. Voluma in m?®
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13 Instructions da Fexpéditeur 1 8 convantions particutidros
Sender's lnsinictions Spacial agreemanis

‘_'___._,,.,_.—-—---

Newline Joptpany S.r. =
deall Agtostermi T3 -85 SdSFanmha(H
:{;ea&g %J‘ vidh B -07026 om!

[ ; T A pagar por Aemilents Monadn Consignataria
JUIRg i u?éh@ 20 robepaity | sonirs Curtoey Consi
W transporid.
ticenza Comunttaria[000B0403 REA 381 BEO19 Carage chargés:
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14 Prescriptions d'al{ranghlssemant Gaslos accesoriby:
a3 to payment for car; Other charges: *
Porto pagada / Franca / Carrlage paid —
Porta debide f Non franco / Carrage forward
o

Formalizada en L a - 15 Reembolsa i Ramboursement 7 Cash on delivary
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Firma y selle del consignatario
Signature at imbzo do desiinataira
Signaturs and stamp of tha coasignes

Finma y salle dot remitantl
Signatura ot imbra de ]'ngpédunur
Signature and slamp of tho sepder
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